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CEKIIIA 3. TITEPATYPA KPATH CXOJIY

DEVELOPMENT OF THE KOREAN LITERATURE IN THE
ERA OF KORA (918-1392)
Aximosa Anacmacis Onexcanopisna, cmyoeumxa 1 Kypcy

Kagheopu mos i niimepamyp Jlanexozo cxody ma llis0enno-cxionoi A3ii
Iacruryty ¢inonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka
HayxkoBuii kepiBHuK: K.¢.H., 1o11. A.O. AkiMmoBa

In the age of Koryo, Korean literature flourishes in Chinese, and literature
in the native language departs "into the shade." The gradual shift of focus to
"Chinese" leads to a variety of phenomena borrowed from the Chinese tradition.
So, on the basis of classical biography, this type of works develops, such as
"pseudobiography"” - allegorical texts, in which the history of a certain character
not from the world of people is described in accordance with the structure of the
biography in its traditional form. Korean authors created biographies of wine,
money, bamboo. Developing in this way the possibilities of the genre, the
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authors of Korean pseudobiography relied on the experience of Chinese writers
who created this new type of texts [1, p. 90].

One of the examples of the appeal to the Chinese model is the literature of
pheasol ("trifling utterances") - a genre that includes texts of different types: an
essay, an anecdote, a memory, a discussion of poetry, etc. Many of the authors
of pheasole proceed from the desire to preserve for descendants texts that have
come down from a past epoch or modern ones. Pheasol, dedicated to poetry, are
the earliest surviving examples of an analytical approach to the text, the
perception of the text as an object of commentary. Accordingly, it can be
assumed that reasoning about poetry is the first surviving literary experience.

The development of literature in Chinese is also evident in the creation in
the Koryo era of historical and hagiographic works (from the similar monuments
of the previous era there were only names). Being written in Chinese, these
works largely reveal the "Korean" approach of their authors. Thus, the
"Historical Records of the Three States" (Samguq sagi, 1145), written on the
model of "Historical Records" by Sim Qian (145? -86? bce), is, in particular, the
attempt of their compiler Kim Busika (1075-1151) to represent the Korean state
as having a miraculous origin and supported by a heavenly mandate. In his
work, Kim Busik also touches on the function of the text, noting that the
compositions must have a cautionary function. This vision corresponds to the
established Korean tradition of text perception.

The "local element" can be traced in the literature on the Hanmun at
various levels. Thus, in the deep layer of narratives that have become part of
historical works written in Chinese, one can find traces of ritual texts. These
include, for example, texts of a Buddhist character from the historical work of
the monk Irene (1206-1289) «Events omitted in the "Historical Events of the
Three States"» (1285). Such texts give an example of the characteristic for the
Korean culture of imposing Buddhist teachings on the local tradition, the use of
Buddhism elements of local beliefs [3, p. 10].

The era of Koryo - the heyday of poetry on the Hanmun. Till our days
many names of authors and collections of poems have reached. There were
creative associations of writers, which could include representatives of several
generations of the country's intellectual elite. While the activities of such
societies were associated with a free way of life, many of their members were
prominent statesmen. Creativity of some of them is distinguished by a wide
thematic range (for example, Li Kyubo (1169-1241)). As a rule, works of
various genres, both poetic and prosaic, came out from under the brush of the
masters of the word. This is due to a clear separation of the spheres of use of the
two languages. Behind the works on the Hanmun, the role of "fine literature" is
fixed, moreover, the Hanmun becomes the language of the official state sphere.

In the literature, there are certain changes in the native language. In poetic
works, united by the title Songs of the Koryo era (Koryo kayo), models that in
the previous era were used for ritual support of the state, can be used to describe
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personal. A new theme for poetic texts in the Korean language is the love theme.
Instead of a socially significant person - the central figure of the early period -
the beloved lyrical heroine comes to the fore in the texts, most of the poems are
written on behalf of the woman. At the same time, the ritual appointment of the
texts is preserved: many Koryo kayo are aimed at strengthening the connection
between a man and a woman, promoted by the sacred possibilities of the text.
The joint existence of the male and female principles supports the life activity of
the cosmos [2, c. 273].

A number of texts reveal a connection with the so-called spring rituals
aimed at maintaining fertility [1, p. 100]. Along with ritual models, the subject
of a person's private life perceives the attitude to the text as an instrument of
influencing the world. This view is the basis of new techniques, such as, for
example, the inclusion in the text of archaic mythological elements. They build
the idea of reinforcing the links between the lyrical heroine and her beloved with
the help of a special image of reality in the text of the poem [2, p. 242].

It is noteworthy that the difference between the language of works in
literature in the Korean language and the literature on the Hanmun influenced
the formation of differences in the approach to the subject of the image and the
presentation of the material. In favor of this statement is the fact that the same
person at the same time composed the same subject for two parallel texts in two
different languages. As the historical records tell, in 1120, Emperor Yezhong
(1106-1122) dedicated two famous poems to the famous heroic deed of two
military leaders: in Chinese and Korean. When they are compared, it becomes
obvious the fundamental difference in the presentation of the same topic: the
Chinese text is full of details describing the event; the Korean text does not refer
to the circumstances of the incident, but is written in accordance with the ritual
tradition of the previous era, according to its requirements, it emphasizes the
impact of the event on the establishment of order in the state. Various systems of
images serve the development of the theme [2, p. 242].

Gradually, in the literature of the age of Koryo, forms that form the basis of
genres in their native language in the subsequent era are born. Thus, according
to a number of researchers, one of the most popular poetic genres in the native
language of the Joseon era (1392-1897) -closes goes back to the roots of the
multi-line poems of Koryo (songs of the Koryo era, Buddhist songs pomphe, or
voluminous samples of poetry on the Hanmun) [4].

These phenomena indicate a transition to a subsequent period - the Joseon
era, during which they are developed, in particular, due to the circumstances of
the time. As can be seen from the examples given, in the Koryo era the place of
each type of literature in the system of literature is fixed. Thus, the state sphere
is gradually being led by the literature on the Hanmun. Literature in Chinese is
primarily official literature. Literature in the Korean language over time goes
beyond the state ritual and begins to correlate with the sphere of private life of a
person. Meanwhile, the native language and the traditional connection with the
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ritual cause a great "rootedness" of texts in the bosom of native culture, the
influence of folklore texts. These processes constitute the main features of the
literature of the Koryo era. At the same time, certain features lay the foundation
for new trends that will characterize the next stage in the development of Korean
literature.

Thus, summing up the above material, it can be noted that the consideration
of the periodization of Korean literature in connection with its two important
features showed the validity of the division of Korean literature into periods
corresponding to historical periods. Major historical events do not occur
spontaneously, being part of a gradual process of changing society. In turn, this
process finds expression in the peculiarities of literature, whose close connection
with the life of society is conditioned by the specific characteristics of Korean
culture. From our point of view, the approach previously proposed by Russian
researchers, proceeding from the principles of human image, also does not
contradict the dynastic principle, at least with reference to the Korean literature.
As it was shown, the human world in the space of literature is formed not in
isolation from the circumstances of each historical period.
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IO XYA - HOBATOP Y KUTAUCBHKIU JITEPATYPI

Anopeesa IOnis Bimaniigna, cmyoenmka 4 xypcy
XapkiBCchbKHi HaIliOHATBHUN Nieparoriyanii yHiBepcuteT imeHi ['.C.CxoBopou
Hayxkosuii kepisnuk: x.p.H., H.B. Pyna

CydacHa KWTaiiChbKa JiTepaTypa BIIPI3HIETHCS 0AraTrCcTBOM XYHOXKHIX
3ac00iB Ta SICKpPaBICTIO CIOKETIB, BEIIMKUM PI3HOMAHITTSIM aBTOPIB Ta BCIX
MOXJIMBUX JIITEPAaTypHUX CTWIIB. AJie HalOLIbIIO MpoOJIeMOr0 IS
MMCHbMEHHUKIB 3aJMIIAEThCA CBOOOAA Yy BHUPAXKEHHI CBHOTOJCHHUX peaiil.
Mo>kMBO, came 1€ BIUTMHYJIO Ha MOSBY aHAETrpayHIHUX Tedld HampukiHii XX
ct. B Kutai Ha mpotuBary pyxy MojAepHI3MY («pyX 4 TpaBHS» 1 MOJEpHI3aLis
80-X pp.), 110 XapaKTEePU3Y€EThCS OPIEHTAIIEI0 HA 3aCBOECHHS 3aX1IHOTO METOAY
MUCJIEHHS, BIIMOBOIO BiJl TPaJMIIIHOI TBOpUOCTI. B KynbTypi criocrepiraerbes
TEHJCHIIST A0 HACHiAyBaHHS 3axiIHOTO MaHepy, BIIMOBa BiJ IMIHHOCTEH
MOJIEpHY 1 IparHeHHsI 10 BXOKEHHs y (pa3y moctmozepny [1;2].

92



